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内容概要

《国外藏学研究译文集(第18辑)》内容简介：细心的读者不难发现，本辑增加了语言学的内容，还专
门辟出钢和泰专栏。
首篇“藏语对吐火罗语的若干影响”是美国著名语言学家爱德华·萨丕尔（Edward Sapir，）的经典名
作之一。
作为美国结构主义语言学先驱，萨丕尔以其研究领域之广和研究成果之丰为世人所称道。
李方桂先生曾坦言，他对藏语发生兴趣，某种程度上是受其导师萨丕尔先生的影响。
通过本篇论文，我们可以更好地领略这位语言学与人类学大师的风采。

学术界对钢和泰男爵（Baron Alexandel von Stael-Holstein，1877-1937）怀着久远的景仰，然而钢氏作品
的介绍可谓少之又少。
我们在国内见到的只是一些有关钢氏的逸闻趣事，比如他如何与陈寅恪先生研讨梵文之类。
我们似乎真的把这位中国学术界当年的好朋友给淡忘得差不多了。
本辑译介了钢氏几篇有关佛教文献对勘研究、佛教文献语言考证方面的文章：“新疆东南部婆罗门字
母中的首音o”、“《佛三身赞》（Trikayastava）评释”、“简论六十年饶迥藏族历法”和“论北京、
圣彼得堡、京都对北宋时期汉字音写梵文经咒的构拟”。
译介这些文章，旨在唤起我们对这位尊者的追思与怀念！
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